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„Nüüd hakkawad soldatid meid juba isegi siit mägestik- 
kust ülesse nuuskima. Talupoegadele on Terkamost abi ‘ juure 
tulnud."

„Sest pole luiga, meie musta kuristikku ei saa ükski 
ülesse leidma."
... „See on tõsi, pealik, aga mis see kõik aitab, kui meie 
sun, km hiired, lõksus peame istuma? Meid on mähe, kuna 
neistki weel pooled haawatud on. Meie et wõi selle tõttu 
tniski suuremat julgustükki ette wõtta."

„Wäga õige."
„Seal on nüüd Lodowiko ühte mõistlikku plaani wälja- 

anvanud," sõnab Altawerde edasi, „tema tahab seda oma peale 
wõtta, et ühte lustilikku meeste troppi meile abimeesteks mu
retseda, kes isegi kuratidki ei karda, mida ta Tetle ju ise kõige 
paremini wõib jutustada.

Rinaldo on rõõmus, et teised asjad tema kurwa mõtete 
lahutamiseks wahele tulewad.

Mis Rosa teeb?" küsib ta Altawerdelt tasakeste. ,
Ta naljatab ja musutab Theresiaga," waskab rööwel, „

„uad nmtawad suured sõbrad olema, sellepärast peawad nad 
ühte teist juba ammugi tundma." X

Rinaldo nägu lõi palju lahkemaks. / G^eca
„Jah, — nad on sõbrannad, seda parem, — Rosa fttab W1iversitatis ] 

stüega oma saatusega leppima, — pea saab selleks kõik -G atensis i 
selguma." ' j

pea saab selleks kõik 'patensis

Ta istub ühe puu paku otsa. '%
„Nüüd jutusta, mis sa siis L........ ______ __ _

Lodowiko," ütleb ta ennast õiglast nägu tegema rööwli poole
Pöörates. *

õieti wülja oled mõelnud,

Rööwel teeb wäga tõsist nägu.
„Ütelge pealik, kas Teie juba „musta kurati" seltsist mi* 

dagi olete kuulnud?- ' ' "
v Rinaldo mõtleb.

„Kas see mitte Mario ei ole?" küsib ta.
„Seesama, kuna teda aga mustaks kuratiks hüütakse.
Tema on hirmus metslik ja werejänuline, — kes igaühte 

maha lööb, kes temale aga ette tuleb."
„Ata tean febct," wastas Rinaldo, „selle inimesega ei 

taha ma miski tegenrist teha."
„Üsna õige, seda arwan ka minagi, kuna tema juures 

wäga mõistlikkusi mehi on, keda teie wõite tarwitada."
„Kust sa seda tead?"
Rinaldo Rinaldini ü

9-uu
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Lodowiko naeratas kalvalalt.
„Noh, sellepärast, et ma enne ise musta kurati juures 

olen olnud. Tema käis meiega wäga toorelt ümber, mille 
tõttu ma sealt putked mängima panin."

„So, — so —"
„Nüüd aga olen ma nõuks wõtnud neid ülesse otsida, 

milleks ma kindel olen, et neist suurem osa mehi, rõõmuga 
siia iaawad tulema."

„Kuidas tulid sa selle mõtte peale?"
„AH, ah, haa, ma olen seda n'a kõrwalt kuulda saanud, 

et nende seltsi käsi kaunis pahaste peab käima, nad ei saa 
enam miski jaaki. Küsige seda parem Altawerde käest, kes 
seda tõeks wõib tunnistada!"

„Ja, jah, pealik, Lodowikol on õigus, — nende seltsil 
peab rsegi juba sõjariistadest puudust olema."

Rinaldo niötles seda lugu järele. '
„Ja kuidas tahad sa seda korda saata, Lodowiko?"
Rööwel tegi meel tõsisemat nägu.
„Andke mulle natuke raha kaasa, pealik. Siis annan nia 

oma sõna selle peale pandiks, ma toon teile wähemalt tosina 
osa mehi, kes isegi kuratidki ei karda. Nad tunnewad mind 
kõik, — ma lähen kõige kõrwaliseniaid teesid mööda Abrutsi 
mügestikku ja Teie wõite mind siis tükkideks raiuda, kui ma 
oma sõna ei pea."

„Ala saan Lodowiko eest wastama," ütleb Altarverde. 
Pealik, Teie wõite mind surnuks lüüa, kui minu seltsimees 
oma sõna ei pea. Ma tunnen teda, kuna ta weel pealegi 
musta kurati surma waenlane on."

Lodowiko süda hõiskas.
Ta oli ka Altawerdet oma maledega mõistnud petta.
Seda oli temal aga hädaste karmis olnud, et oma plaani 

korda saata.
„Kui ma aga Mario mehi oma poole saan," mõtleb ta, 

„siis on Rinaldo pealiku kord möödas. Ah, ah, haa, siis 
saan ma ise pealikut mängima, kurat ja põrgu!"

„Hea küll, ma tahan seda teha," ütleb ta kindla otsusele 
jõudes; „Lodowiko, sa pead selleks summa raha saama ja neid 
rahutumaid inimesi sealt musta kuristikku tooma. Tule, 
ma tahan seda sulle kohe kätte anda, et sa sedamaid oma reisu 
ette wõib wõtta.!"
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Märatseja talupoege wiha.

Kogu Ostiala oli kihamas ja mässamas.
Teadus, et rööwlid ka roana Stehroano ilust tütart 

Theresiat sealt ära oliroad rööwiuud, oli kõiki määratuma wi
st ale kihutanud.

„Tormame mägestikku, mägestikku," möirgas metslik meeste 
salk, „meie tahame rööroled tükkideks raiuda!"

Hulk naisi korjasiroad kaagutades, maas stägaroa Stehroano 
ümber, kelle haaro sugugi kardetaro ei olnud, kuna talupoeg 
selle suures nii suurt kisa ja kära tegi, kui hakkaks ta iga sil
mapilk juba hinge heitma,

„Kätte maksmist," kisendab kogu, salk „meie peame seda 
roõlla rooga, seda hirmust Rinaldot, elaroalt roarda otsas sur
nuks praadima!"

Talupoege julgusest roõime meie ka kohe aru saada.
Eks ole neile praegu salk soldatist Terkamost abiks 

tulnud.
Soldatid taharoad jultuuud röörolipealikut tema meestega 

-minna ülesse otsima, milleks nad omale aga juhatajaid nõua- 
road, et nende kardetaroaid salaurkaid mägestikkust ülesse leida.

Kõik on sellega nõus ja soldatitega kaasa minemas.
„Meie kõik tuleme kaasa, meie kõik." hüüdsiroad talupojad 

läbisegamini, — „Rinaldo peab surema, meie tahame teda 
tuleriida otsas elaroalt ära põletada."

Kogu küla oli mässul.
Heinahangud, sõniku ängid, roikatid, rehe roändad ja kõik 

muud sellesarnased terariistad sairoad ülesse otsitud ja lage
dale kantud; mõned talupojad oliroad ka paar roostetanud 
püssi kuskilt nurgast kätte saanud, milledega nad kangeste 
uhkustasiroad.

„Rinaldo on siiski üks argpüks," möirgas üks tatinina- 
üne poisi jõmbsikas, kellel kõige lõhkiseni, suu nina all kuuldi 
olema; „tema põgenes meie eest kohe ära, kui meie roiimast 
korda tema kallale tungisime. Oh hoo, see oli tema õnn, et 
temal nii head jalad oliroad, muidu oleks minu püssi kuul 
tema elu lõpetanud."

„Kas silm püss siis ka peaks lahti minema?" küsis üks 
teine noormees uskmatalt.

„Seda ma arroan, — sest et ta roäga osaroaste märki 
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laseb. — Mina ütlen teile, — saja sammu pealt lasen ma 
sellega ühe pähkli puu otsast maha."

„Et tee siis proowi."
Seal silmitseb üks teine seda roostetanud rooste panka.
„Inimene, selle püssil ei ole ju lukkugi," hüüab ta ise 

naerma plahwatades, „kuidas tahad sa sellega siis lasta, wana 
kalkuni saba?!"

Kõik hakkasiwad seda kuuldes ja nähes walju healega 
naerina, milleks lõugade kangelane häbiga teiste selja taha pu
ges. Tema ette astusiwad nüüd uued lõuamehed wälja, nii 
et meeste julgus ühtelugu suuremaks kasivas, ja — kui pii
mamees neile roe ei ankru roeini lahti oli teiiiud, siis kasivas 
meeste roaimustus ja kisa nii simreks et keegi teise sõnast 
enam aru ei saanud.

„Lööge rööivlid rnaha!" kõlas möirgaro hüüe läbi meeste 
salga, kuna nad hõisates ja pool huludes üle silla hakkasiivad 
sammuma.

Soldatid sammusiwad neile järele.
Hüdaste on nad roiimsest maja mööda jõudnud ja mehed 

esimeste oliivi põesaste juurde jõudnud, seal hakkas nende kät- 
temaksmise himu juba suuremalt jüult iväheiiema.

„Astke aga edasi!" hüübivad soldatid.
, „Ikka aega mööda ja etteroaatlikult," rvestaivad talupo
jad, „siin on põesade, mille sisse rööivlid endid roõiroad üra- 
peitnud^olla, neid peame meie esmalt hoolega läbi otsima."

„Tühi kõik, sinna ei roõi kasski ennast ära peita!" hüüd- 
siroad soldatid.

Wahrva meeste salk ei lase ennast aga sellega eksitada.
„Etteivaatus on see kõige suurem ivapruse külg," ivasta- 

siroad mehed tõsiste nägudega. Soldatid seda nähes hakkasi- 
road eeli minema.

Peagi hakkasiivad neile järsud kalju mäed ja lõhestikud 
silmi paistma, mis metslikkude Apennide mägede kuristikkudesse 
ja koopastesse teeb nüitasiroad. — Soldatid saaroad seda iiühes 
täis tulist roiha.

„Kuhu on meie juhatajad jäenud?" hüüarvad nad; „et 
tulge ja juhatage meile ometegi selleks teed, et röörolite koo
bastesse oskaksime minna!"

Hea nõu on selleks kallis.
Kõik rvaataroad kartlikult üheteise otsa, kuna neist suu

rem jägu mehi, oliivi põesaste marjus, Ostiala poole tagasi 
hakkaroad minema.
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„Wana inenimebe falt!" hüüab soldatite eestwedaja 
wihaga.

„Oh, hoo, see on ju lausa sõimamine, meie ennast sel
lega sõinlata ei lase," hüüawad talupojad. Ja, selle üle rõõm
sad, et neil nüüd enam sõna ei ole tarwis kuulata, — halka
mad nad pool jookstes küla poole tagasi mtitenia, 'kuhu ka sol
datid järele lähemad.

Ilma juhatajata ei wõi nad metslikkus mägestikkus mi
dagi teha ega peale hakata, kus neid rööwlid armuta kaljude 
tagant surnuks oleksiwad põmmutanud'--------------

Hädaste on taga ajajad aga ümber pöörnud, — seal 
ka kaks marju sarnast kogu üle kalju kuristikkude tõttawad.

„Oma lõuge veale on nad küll mehed," ütleb Altawerde, 
Lodowikole, kellega ta sinnatikkujaid pealt oli waritsenud 
„nüüd wõid sa julgeste oma asju minna tallitama, ivana sõ
ber. Mina ütlen sulle, soldatid ei saa rneid nii pea enam 
tiilitama tulema."

„Seda arwan ka mina; sest ilma juhatajata ei ole neil 
siin kuristikkudes niidagi peale hakata."

„Ole sellepärast hästi ettewaatlik, Lodowiko, kuuled sa. 
Meil on hea peidupaik, meil on raha ja eluülespidamist, — 
sul ei ole sellepärast meie eest mitte tarwis muretseda. Must 
kurat aga saab sind iväga halwaste wastu tootma!"

„Ükskõik, Altawerde. Et ma seda juba oma hooleks teha 
olen wõtnud, saan ma seda ka korda saatma, — kui ma selle 
juures kas küll ise otsa peaksin saama."

„Noh, kamal oled sa küll, seda ma juba tean, kuna Ma
rio selle üle ütlemata wihane on, et sa tema juurest ära jook
sid. Maata aga hästi ette, Lodowiko, — sa mängid tulega."

„Ole ilma mureta, Altawerde, — sest ma tean, mis 
mina teen."

Rööwlid lõiwad silmi küla poole.
„AH, ah, haa, — kuidas nad jooksewad," naerab Alta- 

iveri)e, „need argpüksid ei julge siiagi tulla; muidugi on sol
datid waprad mehed, kuna nad neid mägestikkusi ja kuristikkusi 
sugugi ei tunne."

„Ja ükski talupoeg ei näita neile teeb," hüübis Lobo- 
wiko vilkamalt naerma hakates. „Aga et ma praegu just sel
les mõttes oleu, — pean omaga ma ka paar ilust tübrukut kaasi 
tooma'?"

Altawerde muigutas mokki.
„Seda wõib küll teha, — sest Anna on mulle ju mui- 
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biigt selga pöörariud. Nüüd on tema nimi Anna Nikolo, nii 
on pealik seda seletanud. Tema on nüüd tema naene, sa — 
nõnda see ka peabki olema. Kahju ilusa Nanni parast, — 
keda sa ju heameelega omale tahtsid'?"

Lodowiko naeris.
„AH, ah, haa, tüdrukuid saab igalt poolt, Altawerde. 

Ma saan selleks juba silmad lahti hoidina; ja kui paar lusti- 
list tüdrukut kätte saan, kes malmis on meie armukesteks 
saama, — siis toon ma neid omaga siia magestikku."

„See saab küll raske olema.^
„Tühja ka, — sa ei tunne siis meel maailma, Altawerde. 

Kui ma tüdrukutele ütlen, et nad ilusad riided ja toredaid 
ehte asju saamad, nii kui nende süda aga ial ihaldab, — siis 
lähemad nemad kas wõi põrgusse. Pane tähele, seltsimees, 
— küll ma selle eest hoolt saan kandma, et meil mõlemil mi
dagi eest on leida. Ja nüüd ela hästi, ma tahan õhtuks 
meel hea tüki maad ära käia."

Mõlemad mehed mapustasiwad üheteise kässa.
Altawerde pööras oma wahikohta tagasi, kuna Lodowiko, 

kellel rohkeste raha ja sõjariistu kaasas oli, sügawamasse mä- 
gestikku hakkas rändama.

Lodowiko otfiü „musta kurati" seltskonda taga.

Saadame seda ülekohtust ja auuahnet rööwlit tema rän
damise teel ja maatame, kuidas tema käsi käib.

Lodowiko rändas künni õhtuni läbi orgude ja üle kuris
tikkude, kui ta wiimaks roidunult ju wäsinult omale ööseks 
puhke paika otsis, mille mahe peal ta oma plaani hoopis tei
seks oli muutnud.

, „Kurat wõtku seda igawest ronimist," kirus see inimesest 
metsaline mandudes, „ma ei tee sellest aga wäljagi. Homme 
tahan ma lageda maale ilmuda ja mööda maanteed edasi 
rännata. Teised riided aga läheksiwad mulle selleks tingimata 
tarwis, — sest nõnda ei wõi ma mitte inimeste sekka ilmuda."
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Nii kui mõeldud, nõuda ka tehtud.
Teisel hommikul läks Lodowiko mägestikust alla lagen

dikule, kuna selleks ometegi juba õhtu kütte oli jõudnud, kui 
tema nlaanteele jõudis. •

Hädaste oli rööwel ühest külast mööda jõudnud, seal 
kuulis ta oma selja tagant raskeid jalaastumisi oma poole 
tulema.

„Tuhat ja tuline, üks ratsanik," pomises Lodowiko ja 
peitis ^ennast ühe silmapilguga maantee kraami.

Oige, sealt tuligi keegi ümariku kumal tema poole sõites.
Rööwel piilus omast peidukohast wülja ja nägi ühte 

kõhnetanud kogu ühe hobueesli seljas koogutanra.
Wõeras näitas sügama mõtetesse olema wajunud, sest ta 

ei näinud seda sugugi, kui Lodowiko järsku tema kõrwa astus.
„Pidage kiuni!" hüüdis ta looma suu kõrwalt kinni mõttes.
„Püha, neitsi," kõlas selle wastuseks pirisew heal, kuna 

ratsanik ehmatades ennast looma seljas pool püsti ajas, „mis 
seal on, mis see peab tähendama?"

Hobueesel oli rahulikult seisma jäenud, õnneks mehele, 
kes ennast meel waewalt suutis sadulas hoida.

„Saatana päralt," hüüdis Lodomiko rõõmsalt, „inimene 
kas Teie peast rumalaks olete läinud? mikspärast kisendate 
Teie nii toaga, ma ei tee Teile ju miski toiga!"

„Mis Teie siis tahate?" hüüdis mees, kes ütlemata kõh- 
netu näitas olema, kuna ta oma hobueeslit edasi sundis minema.

„Pidage, Pidage, mul on Teiega paar sõnakest rääkida," 
hüüdis Lodowiko.

Ta hoidis kõwaste looma suu kõrwast kinni.
Loom sai aga rahutumaks ja hakkas ennast wiskama.
„Püha neitsi, halasta ise minu peale," hägas wõeras, 

„see on minu surm, — see on minu surm!"
„Siis istuge ometegi kindlalt sadulas!" naeris 

rööwel.
Õppimata ratsanik läks hobueesli tagant ülesse wiskamise 

tõttu hoopis araks.
Omas häda c otsis ta kuskilt kinni hakkamist.
Ratsutid oliwad tema käest juba ammugi kadunud. 

Kramplikult kahmas ta kätega ringi, et miski asjast kinni saada.
Et hobueeslitel, nii kui see juba ammugi teada, pitkad 

körwad on, sai ahastaw mees nendest weel ometegi kinni ha
kata, milledest ta kõigest jõust kinni hoidis. Waene loom ki
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sendas selle suure walu pärast, kuna Lodorviko naeru pärast 
kahe käega nnm kõhtu finni hoidis.

„Laske oinetegi looma kõnvad lahti," hüüdis ta köitjale 
Hobueesel hakkas uueste põiklema ja tagant üleüse lööma. 
Lodoloiko ei wõinnd looma enam finni pidada, — ta 

taganes eest kõrwa,-— hobueesel lõi nüüd eest ja tagant 
ülesse, niillc tõttu õnnetu ratsanik kui tuust ülesse kõrgele lendas.

Seal käis tume müts ja waene ratsanik lamas maanteel 
maas.

„Uu, — mm, —" kisendas tema hädalise healega, „minu 
jalg, — oh häda, — huu, — unu, oh ma suren praegu."

Lodowiko müttis uueste hobueesli suu kõrwast kinni, kes 
rahulikult seisma oli jäenud; siis Pöörab ta ennast maha kuk
kunud mehe poole, kes meel ikka kisendas ja karjus.

, „Seda saite Teie sellest," ütles rööwel, „sest mikspärast 
ei istunud Teie nutte rahulikult oma looma ieljas, kui ma 
Teiega räägin. Noh, tõuske ülesse, — Teil ei ole sellest ju 
miskitki wiga, sest et liim selle koha peal üle põlwe sügaw on."

Hädalise soigumisega ajaS mees ennast maast ülesse.
„Pidage omad lõuad," kärgib Lodowiko, kes kardab, et 

see kisa ja kära talupojad sinna kutsub; „kui Teie mitte mait 
ei jäe, — sõidan ma Teie hobueesliga oma reed!"

Wõeras krääksus bädadleja healega.
„Püha neitsi, see loom ei ole initic minu jagu." .
Korraga ehmatab ta meel enam ära. Nüüd alles silmab 

ta Lodowiko möö alt püstolisi nägema, mille rauad temale 
sealt silmi läigiwad.

„Pühad taewawäe hulgad, üks rööwel," bägab ehmata
nud mees hoigawalt; „oh halastage minu wiletsa elu peale!"

„Tama pea, mina ei ole kellegi rööwel," wastab Lodo
wiko, kes rahutumalt läheda küla poole silmitseb.

See rumal kurat ci näitnud tema sõnu kuulmagi.
„Ma olen üks üsna waene mees," — hüüdis tema põl- 

wili langedes, ^tuttaw rätsepmeister Minko, linnast. — Mul 
on naine ja lapsed, — ei, lapsi ei ole mul küll mitte, — aga 
aga loodan neid ükskord ikka saama. — Halastage ja heitke 
minu peale armu ja — kinkike mulle minu wiletsat elu, körge- 
auuline —"

„Pidage omad lõuad," käratas Lodowiko uueste, „'vait, 
kitseseljas sõitja, ma ei ole kellegi rööwel!"

„Jah, aga kes olete Teie siis?"
„Uks teekäja ja reisija, kes muud!"
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Waene rätsep hakkas seda kuuldes juba pisut kergemalt 
hingama, kuna ta hoigades maast ülesse ajas. „Uit, — huu, 
minu jalg, oh kui hirmsaste see malutab!"

„Mikspärast hakkasite Teie siis ratsameheks, kui Teie sel
lega hästi korda ei saa!"

' „See ei ole mitte minu süü," hädaldas waene siku sõitja, 
„mina" — mina olin külas, — et wõerastemaja peremehele 
uusi riideid teha.

Et õhtu juba kätte jõudis, pakkus hea peremees mulle 
oma hobueeslit koju sõiduks. Ta ütles seda looma nii maga 
ja lvagusa olema kui ühte lammast; — üks ilus lammas on 
see põrgu madu küll."

„Tühi kõik, see loom seisab ju üsna wagusi oma koha peal."
„Ei, waid see metsaline oit õel ja kamal, ma ei istu 

iialgi enam selle ega kellegi looma selga, sest et see ühe rät
sepa meistrile kohaline ei ole. -

Lodowiko silmitses uueste küla poole.
- Jgameste ei wõi lneie ju ometegi siia maantee peale 

seisma jäeda," ütles Lodowiko ennast rätsepa poole pöördes, 
tulge, hakkame edasi minema!"

„AH, Teie tahate mind linna Poole saata?"
„Ja muidugi, -- sest mina rõõmustan selle üle kangeste, 

et ma omale reisiseltsi olen saanud. Juba hommikust saadik 
rändali mina ilma ühegi inimeseta kokkupuutlimast mööda 
maanteed edasi."

„See oli siis üks eksi arrvamine, et ma Teid üheks rööw- 
liks pidasin, ja Teie olete koguni üks —"

„Reisija," täiendas Lodowiko pool naeru, pool wihaga. 
„Ja, — jah, üks eksitus oli see nüüd Teie poolt küll. Nüüd 
aga tulge siia, — ma hoian looma kinni • kas Teie ei taha 
mitte uueste tema selga istuda?"

„Ei, ei ma jooksen parem jala." _
„Noh, siis tulge! ka miua tahan ööseks lähema linna 

jõuda," ütles Lodowiko edasi sammudes ja hobueeslit oma 
järele wedades.

Minko lonkas ühes edasi. Ta kannatas hammaid kokku 
pigistades oma walu, kuna ta igal sammul hirmust nägu tegi.

„Kui kaugel on weel linn?" küsis Lodowiko.
„Ei ole kaugel, — umbes ühe tunni tee."

- „Et waadake, see rõõmustab mind tvüga, et saatus minu 
wastu nii sõbralik on," ütles Lodorviko uut juttu tehes. — 
„Mul oli nimelt tahtmine, omale linnast uusi reisiriideid osta."
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„Riideid osta? et, maata, maata, seal olete Teie ju selle 
õige mehega kokku trehlvanud. — Oh taemalik heldus, kuidas 
ühele inimesele kogemata kokku trehwamine nii suurt õnne 
mõib saata!" ütles rätsep oma pilpa sarnatseid sõrmesid wa
helite pannes.
_ „Jah, ma olen Teile seda mist juba ütelnud, et mul 
säherdusel moel reisimisega himu täis on. Teie peate nimelt 
seda teadma ja kuulda saama, et ma lvõera nime all reisin." 

„Aa — ah," tegi rätsep järelmõeldawa mökitamisega.
„Wõite Teie ühte saladust üksnes oma teada pidada?" 

küsis Lodowiko häkiste, kui nad mõned sammud sealt edasi 
oliwad läinud.

„Ühte saladust? minu teada on iga saladus niisama kin
del kuivand!" ütles herra Minko oma rinde mastu lüües.

„Seda pean ma Teid just oma teada paluma hoida, 
kui ma seda Teile amaldan. Aga et see juhtumine minu kohta 
nii kasulik on, arman ma seda ka Teile wõima awaldada 
usaldada."

„Mina annan selle peale oina auusõna, — oma rätsepa 
meistri sõna, — herra reisija. Ma oten ja oskan mait olla, 
kui üks kala."

„Wäga hea! et kuulge siis. Ma olen ühest kuulsast 
mõisniku sugust ja seisan suure aineti peal. Minu nimi on 
kogu Italias tuntud. Seal tuli nmlle korraga himu, ükskord 
Abrutside -- —"

„Taewalik mann — rööwlid!" tuli Minkole seda kuul
des ineelde.

„Ja, jah, Teil mõib selleks küll õigus olla," ütles Lo
dowiko edasi rääkides, „aga oodake ometegi, ma tulen peagi 
oma jutuga sinna maale. Ma tahan Äbrutsia mügestikud 
jalgsi läbi reisida ja nimelt ilma kellegi saatmata, ilma ühegi 
teenijata, aina üksi."

„Püha Mihkel, missugune kohutaw mõte!"
„Ja, jah, ka mind on see ettemöte juba pisut kahjatsema 

pannud, sest see maksab mulle palju, wäga palju raha, tunni 
ma sellest pisut mõistlikmnaks ja targemaks sain!"

„Olete Teie ehk rööwlite küüsis olnud?"
„Enam, kui ükskord!"
„OH taewalised head maimud!"
„Mitmele korrale oli lugu sellega juba nii kaugel, et 

oma elu pidin kautama.
„Püha Mihkel ja kõige pühade kaitsja!"
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Eüll ma neid lugusid Teile siis ehk aega saan ju= 
Austada, kui meie linna saame jõudnud. — Alles siis, kui ma 
nii targaks sain, et ma iseennast üheks rööwliks muutsin — 
— ärge ehmatage selle üle jälle! — mina tähendan sellega 
ennast roöwlite riidesse panin, läks minuga lugu üsna hästi. 
Mina olen selle juures aga hirmsaid asju näha ja kuulda 
saanud, mille tõttu ma nõuks olen wõtnud, seda rööwli 
salka soutumaks ära kautada ja wiimse meheni ära häwitada!" 
ütles ta kõrgi healega, kätega õhkus wehkeldes.

Nüüd teadis Minko sellest juba küll. Igatahes oli ta 
mõni prints wõi koguni würst ise. Ta ei lausunud selle kohta 
aga sõnagi.

„Hea küll," ütles Lodowiko edasi rääkides, „ma olen 
nüüd aga üksnes weel selle üle rõõmus, et ma nende käest 
terme nahaga olen tulema peasnud. Teie peate mulle nüüd 
ühte seisuse kohast ülikonda tegema — aga ilma kellegi teadmata."

„Seda ei tohi ükski hiir teada saada," kinnitas Minko.
„Siis peate Teie mulle ka mõned juhatajad hobueesli- 

tega otsima, mis peale ma oma reisi edasi tahan rünnata. 
Ma olen, Jumalale aga tänu, weel enam oma raha ära 
peastnud, kui Teie omas kogu elus seda ehk olete näinudki 
Tere peate rikkalikult, jah würstlikult seda makstud saama, kui 
Teie seda kõik minu rahulolemiseks ja lvaitolemisega olete korda 
aitanud saata."

„Herra, herra prints-------- "
„Wait — miski nime ei tohi Teie selle juures nimetada 

— minetage mind kas minu poolest „armuliseks Herraks" — 
Mega on tehtud!" ütles Lodowiko karmi waljusega.

„Kuidas Teie seda kässite, armuline herra!"
„Weel midagi. Mina soowin ka Teie juures see aeg 

ülespidada — on see wõimalik?"
Rätsep hakkas kõrwatagusit sügama.
„Armuline herra — üks toakene — üks kamber---------" 
Ma tahan üksnes selleks kohta, kus ma wõin magada, 

olgu see kas woodis wõi põrandal," ütles Lodowiko wahele 
rääkides.

„Herra — minu emand Trinhjen — mina ei tea mitte —" 
_ .. ..Teie emandaga saan ma warsti walmis. Ma maksan 
Teile seda heaste, wäga heaste!"

Minko köhitas kimpatuses. Näitas, kui tahaks ta midagi 
ütelda, kuna ta seda ometegi ei julgenud teha.

„Noh, kas olete sellega nõus?"
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„Mina olen selle kõigiga nõus — aga —
„Aga oma emandat kardate Teie? eks ole nii? kuidas 

oleks sellega siis lugu, kui nm temale seda maksu kohe___
„OH taeivalik hea maim, oh kui tark rnees teie aga mõis

tate olla!" hüüdis Minko hõisates. — „Üsna õige, see aitab 
kohe ! ta vn wüga hoolas sa kokkuhoidlik ja seda läheb ka meie 
kümne sõrme - —"

„Ja muidugi, muidugi. Noh, see asi on siis kordas!" 
ütles Lodonnko, teist jutu tehes. — „Mild aga istuge oma 

. nia selga, sest et Teie pea enam oma jalgega ebafi

Minko tahtis wiimaks ometegi hobueesli selga istuda- 
aga ta karjatas suure walu pärast, kui oina jalga kõrgemale 
tahtis tõsta., — , a

Lodowiko tõstis teda kui wäikest last, looma selga.
Nõnda läks nende tee wagusi edasi.
Lodowiko jutustas pealt kuulajale rätsepale kõiksugu 

rööwlite juttusid, mida ta kõik ise ütles olema läbi teinud 
nii et waese Mmko juuksed kui sea harjaksed püsti tõusiwad^ 
nii et tema oma parema puusa ivalu üsna unustusse jättis.

Ometigi jõudsiwad nad wiimaks linna ja ka rätsepa elu 
korteri ette.

Lodowiko aitas Alinko looma seljast maha.
, „Taewane waim, aga kuhu vean ma selle looma panema?" 

hüüdis ta korraga ehmatusega.
„Talli, minu sõbrake!" naeris Lodowiko.

. „Ilusaste küll üteldud, auulik herra — aga mul ei ole 
ju talli!" õhkas rätsep.

„See on muidugi pisut paha —" naeris Lodowiko edasi 
— „Siis saatke teda lähema öömaja kohta, talli ja sööma 
raha maksan mina — sellepoolest olge üsna mureta!"

„Püha Krispinus, mis see peab lühendama, sa wana^ 
narr!" kõlas korraga pirisew naisterahwa heal ülemalt alla.

Nlõlemad mehed lõiwad uudishimulikult silmi ülesse. —
„AH, Trinhjen, minu emand —" sosistas rätsep oma 

wöerale kõrwa sisse ja hüüdis siis alt ülesse: „Rõõmusta en
nast nüüd, Trinhjen — suur auu — meie sehwtile — ma tu
len pea. Kas sa ei taha mitte ust lahti teha?"

„Eesel, kasi oma suguste mälupeadega, kuhu sa ise tahad!" 
krääksus naine ja tõmbas akna paukudes kinni.

„Kurat ja põrgu, on Teie Trinhjen aga punktis naiste
rühmas !" naeris Lodowiko,
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„Ja, ja, üks õiglane ja kokkuhoidja naine — Pealegi 
iveel üsna ilusa näoga — üks naesterahwaste pilt ja eeskuju. 
Oodake aga, küll ta selle üle juba järele saab arwama, oo, 
ta ou oma südame poolest kui üks ingel!"

„Tuhat ja tuline, kui kauaks peame meie siia uulitsa 
Peale jüema wahtima?"

„OH hoidku, mis mõtlete ometi Teie nnrtii auusast eman
dast ! ei, ei, selleks on aga üksnes pisut kannatust maja, küll 
ta meik peagi ust lahti saab tegema, kui ta selleks paraja aja 
arwab olema. —"

„Paraja aja — hm — see on aga hale naljakas — 
arwab olema — herra Minko, kas Teie seda siis mitte maja ei 
leia olema, et Teid tuppa saaks lastud? —"

„Ja, ja, aga temal on selleks ka jälle oma jägu õigust, 
sest miks jäin ma nii hiljaks koju tulema!"

„Püha — hm — Teie olete tõeste üks abielu meeste 
eeskuju?" lvastas Lodowiko oma wiha tagasi surudes.

„Kui rneie seda looma kuskile ullialla oleks saanud mu
retseda ?" hädaldas rütsepp.

„Siin — on Teile selleks raha — tulge ja tonge teda 
kõige esimise öömajasse!" ütles Lodowiko rätsepa kätte ühte 
kuldraha andes.

„Kõige armulisem herra —"
„Tulge — lähme!" ütles Lodowiko hobueesli suu kõr- 

lvast kinni mõttes, kuna ta.rätseppa oma kaenlasse toõttis.
Hüdaste oliwad nad sealt aga mõned sammud juba edasi 

jõudnud, kui aken uueste lahti läks ja emand Trinhjeni kääk- 
suw heal neile järele hüüdis: „Jäed sa siia, mana eesel, kohe, 
silmapilk seisma jäema!"

Rätsep kargas püsti ja jäi kui küünal seisma.
„Oodake aga, jääge siia, ta tuleb! — oo, ta ei mõtle 

sellega miski paha — see on — üksnes — meie rätsepate 
nali. —"

Lodowiko ei lausunud imetlemise tõttu sõnagi.
Nüüd läks uks lahti.

....„Waadake aga, et maadake aga, sealt ta juba tulebki!" 
hüüdis pukiseljas sõitja suure waimustusega.

„Ja, jah, juba mina tulengi, sa jooma koer — kuhu 
tahtsid siua minna, sina ronga isa? see on üks häbi ja teiltus 
— wastu süda ööd —"

„Hea emand, kallis emand — aeg ei ole weel sugugi 
nii wäga hilja!" ütles Lodowiko wahele rääkides,
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, „Mis? kes räägib siis seal? kes on see jooma wend, see 
teine mees —"

„Jumala pärast, naene — see on üks prints — üks 
suur reisija —" hüüdis rätsepp, kes oma naesele, pnnsa mä
lust hoolimata, kärmeste wastu oli tõttanud — „Ole mait, 
sellega on palju raha teenida —"

„Raha teenida?"
„Siin, näed sa seda kuldraha? Kümme, kakskümmend 

wõime meie tema käest meel teenida. Tema tahab meie juu
res riideid lasta teha ja meile ööseks jäeda. —"

„Ööseks jäeda —- inimene —"
Seal pani rätsep oma käe tema suu peale, sest ta nägi 

Lodowikot sinna tulema.
„Noh, minu kallike, kuidas on lugu? kas pean omale 

ühte teist kortelit minema otsima, et nad seda raha wõiwad 
teenida,, mis Teile wist tarwis ei lähe ? Kahju küll, aga siuna 
ei wõi ju parata, ehk Teie mulle küll meeltmööda olite ja ko
gemata juhtumine meid kokku —"

„Taewas, mis mees see seal on!" karjus rätsepa teine 
pool krääkfuwalt.

„Wale riides, — et teda ära ei peaks tundma, — küll 
sa pärast kõik kuulda saad. Ma palun sind, mine ja mii seda 
armulist herrat tupp —"

„Mina — selle herraga? —"
„Ma miin selle looma talli!"
„Nüüd ruttu ja rniisakalt, sest mul on sellest jändamisest 

juba ammugi himu otsas! ütles Lodowiko wahele rääkides.
„Ma palun sind Jumala pärast, naene — selle juures 

on meil palju raha teenida, mitmed riided korraga
„Kui see Teile meeltmööda on, herra prints —"

. „Tuhat ja tuline mina tahan siin ilma kellegile tead- 
mataks ja tundmataks jäeda! — mees, ja seal olete Teie juba 
kõik wälja lobisenud!" hüüdis Lodowiko pahaselt.

„Trinhjen ja mina oleme mait kui haud — ärge kartke 
sellepärast midagi, auulik herra!"

Sedasama kinnitas nüüd ka naene.
Lodorniko läks naesega tuppa, kuna rätsep selle mahe 

peal looma oma õige kohta ja paika rniis.
Lodorniko oli oma eesmärgile jõudnud.
Ta mõistis rätsepa emandaga möga mõistlikult ümber 

käia, kes tule rnalgel sugugi nii inetu ei olnud, fui ta heal 
seda oli tunnistanud.
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Triilhjen oli rätsepmeistri Minko teine õnnelik abikaasa, 
ehk — küll palju noorem kui tema isand — kellele seda õnne 
osaks ei olnud saanud, et Jumal neid noore suguga oleks õn
nistanud.

Kui^ tellitud riided malmis olid saauud ja Lodowiko neid 
selga passis, siis ei jõudnud jutukas emand neid enam kiitagi, 
kuna nende armas külaline nende meelest tõega üks prints näi
tas olema.

Pealegi kinnitas iee nende arwamist kõige täielikumalt, 
et neile selle töö eest kahekolmekordne töö hind sai makstud, 
kuna nad auusat wõerast endid ei palunud ära unustada, unda 
see ka oma tagasi tulemise teel lubas korda saata, mis neid 
ütlemata õnnelikuks tegi.

Itõnda sõitis Lodowiko sealt mõne päewa pärast, toreda 
hobneesli seljas ja kahe teejuhatajate saatusel, minema.

_ „Hakatus on hea," ütles ta oma ette pomisedes — „ja 
kui see nõnda edasi läheb, siis loodan ma asjaga Peagi toiine 
saama! Trinhjeniga ivõib üsna mõistlikult läbi saada.

Üsna mõnus korter ja elu on rätsepmeistri Minko juures- 
Mina arwan, et seda korterit mulle edespidi hädaste maja 
saab olema."

Ilma miski wahele juhtumiseta jõudsiwad nad hea 
hulga teed edasi. Kui tema ennast aga juba nende mägede 
kohal armas olema, kus Mario oma rööwli salgaga pesitles, 
käskis ta oma saatjaid, et need teda otse mägestikku pidi- 
wad juhatama.

„Kas Teie sügawasse mügestikkil tahate tungida?" küsis 
teine tema saatjatest.

„Künni uüimse nlüe tippuni! ma olen kuulnud, et see 
Abrutsi mägestiku jägu just see kõige ilusam ja suurepäralisem 
peab olema!" wastas Lodowiko.

„See ou küll wäga õige, herra, kuna see ettewõte aga 
ütlemata kardetarv on, nii et meie meel ühtki reisiiat sinna ei 
ole tohtinud saata, kuna meie selleks ka õiget teed ei saaks 
leidma!" wastas teejuhataja.

„Kui Teil selleks muud Põhjust ei ole, siis sammuge aga 
rahulikult edasi. Küll meie sinna teed saame leidma."

Tee juhatajad silmitsesiwad tähenduse rikkalt ühe teise 
otsa, kuna nad aga sõnagi ei lausunud.

„Noh, inis teie selleks weel aega wiiwitate?"
„Herra, ehk meil selleks küll miski kartust ei ole — on 



178

see aga siiski üks wäga kardetaw asi, et meie ilma mingi põh
juseta sinna metsliku kalju urgastesse hakkame tungima."

„Kas selleks siis meel Põhjust küll ei üle, kui mina seda 
aga tahan?" küsis Lodowiko ennast wihaseks muutes.

„Selleks ei ole Teie meid mitte palkanud, herra. Meie 
pidime ju —" „Ma olen selleks oma reisi sihti muutnud —" 
ütles Lodowiko — „ja sellega on asi kordas!"

„Siis peate Teie sinna küll aina üksi katsuma minna. 
- Aga mere anname Teile tungiwalt nõu, et Teie seda mõtet 
järele jätaksite, herra!"

„Aga mikspärast siis?"
„Kas Teie siis weel mitte ühest „kurati" seltskonnast 

midagi ei ole kuulnud?"
„Ei! mis see on?"
„OH herra, see on üks hirmus rööwli selts. —"
„AH, ah, haa, see huwitabki mind just sinna minema, 

ma tahaks heameelega ühte sähärdust rööwli seltsi tundma 
õppida —" hüüdis Lodowiko rõõmsalt.

„Herra, Teie olete liig ülemeelne, Teie panete sellega 
oma elu kaalu peale." hoiatasiwad teejuhatajad.

„Elu küll mitte, aga raha küll!" naeris Lodowiko.
„Ärge naerge mitte, herra! meie wõiksime sellest inimese

ni etsalisest Teile hirmsaid asju jutustada. — Tema wõtab 
Teie raha ja Teie elu!"

Lodowiko näitas silmapilguks järele mõtlema.
Korraga ütles ta palju lahkemal tujul; „Lähme kõige 

pealt lähemasse linna ja ostame sealt omale mitmesuguseid 
sõjariistu, ja kui nreil igaühe peale tosina osa püstolisi on, 
siis"--------

„Ei, ei, herra, ka püstolid ei saada meile miski kasu, 
waid meie elu on seda suuremas häda õhtus." —

„Teie olete ühed esimesed jänese püksid. Noh, siis saatke 
mind wühemast linnagi ja aidake niulle sealt sõjariistu muret
seda, mis peale ma siis üksi mügestikku pean katsuma tungida!"

„Ei, ei, miski wastu seismist ei salli ma selles asjas!" 
ütles ta käredalt, kui tee juhatajad selle wastu weel rääkida 
katsusiwad. — „Ma olen seda nõnda ette wõtnud ja sellega 
on asi walmis. Teie aga minge sealt koju, terwitage minu 
sõbralikku öömaja peremeest ja öelge temale, et mul jälle tuju 
on tulnud mägestikkudesse ja kuristikkudesse tungida, et „musta 
kurati" seltskonda tundma saada. — Ja nüüd edasi!"

Nõnda see ka sündis, kuidas Lodowiko tahtis.



— 179

Tema hobueesel sai mitmesuguste sõjariistade ja toidu 
kraamiga üle koormatud, ja orgudesse, mida ta weel sellest 
saadik tundis, kui ta seal ise rööwlina oli elustanud; aga tema 
ei leidnud sealt rööwlite jälgegi.

Juba hakkas ta selle üle rahutumaks jäema, kartes, et 
oma ülesannet täide ei saa saata, mis teda wiimaks kõige 
suurerna wihale ärritas. Seal kohkus tema hobueesel korraga 
tagasi ja ei tahtnud enam edasi minna, niipalju kui ta teda 
küll taga sundis. Nüüd sai tema selle üle tähelepanelikumaks, 
milleks ta looma seljast maha astus. Ta waatas etteivaatli- 
kalt ja järele uurides ümberringi, mis juures ta ühe põesa 
seest iurnud hobueesli keret leidis. „AH, haa, see on märgiks" 
— pomiies ta, — et nad weel alles siin on."

Ta sidus oma looma kinni ja sammus siis raisa juure.
Tema arwamine sai selle läbi weel enam kinnitub, mida 

ta siin nägi. Hobueesli kõrwas lamas ühe mehe surnu keha.
„Kurat ja Põrgu, need niehed ajawad oma ametit just 

selsamal nõul, kui sils, kui mina weel nende juures olin. 
Mis peaksiwad nad seda waest meest olema ära tapnud? te
mal ei näita ühte sõjariistagi kaasas olema olnudpomises 
Lodoiviko pool pahaselt.

Ta wedas looma oma järele ja sammus edasi, llmbes 
tunni teed läks ta jala käies edasi, seal jätta uueske peatama.

„Soo, nüüd peame meie pisut ettetoaatlifinn olema," 
ütles ta oma looma kinnisidudes.

Selle wahe peal oli juba õhta kütte jõudnud; Lodowiko 
ronis ühte kitristiku serwa mööda edasi. Nüüd kummardas ta 
ennast maoli ja ronis kätte ja jalge peal uueste edasi.

Korraga jõudis ta ühe lagedama platsile.
Ta silmitses uuriwalt alla orgu. See näitas tühi olema.
„Tuhat ja tuline, siin ei ole ju inimese hingegi näha!" 

hüüdis ta maast ülesse karates.
Nüüd seisis ta püsti, ülemal oru kaldal.
Korraga käis pauk ja kuul lendas ulgudes tema peast 

mööda. — '
Just kui oleks ta kuulist saanud trehwatud, langes ta 

ruttu pitkali, ega teinud ennast liigutamagi, üksnes silmadega 
piilus ta alla orgu. Ta nägi sealt ühte meest jookstes oma 
Poole tulema ja kalju serwa mööda ülesse hakkama ronima. 
Kui tema pea waewalt kalju serwa kõrguseni oli jõudnud, kar
gas Lodowiko häkiste maast ülesse, tõmbas püstoli ja hüüdis:
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„Sure, mõrtsuka nägu V* —
Ehmatades tõmmas mees oma pea tagasi, mis juures 

ta oma tasakaalu kautas ja alla orgu tagasi rullis.
Seal hakkas aga Lodowiko walju healega naerma ja 

hüüdis: „Kas sa selle üle enam häbi ei tunnegi, Paolo, et 
oma manu tuttawaid juba tahad hakata maha põmmutama. 
Tuhat ja tuline, kuhu oled sa siis omad silmad pannud? wõi 
on see Teie juures nii moodiks saanud?" —

Imestades ajas alla langenud rööwel maast ülesse ja 
silmitses rääkija otsa.

, „Waua poiss, kas sa mind siis toega enam ei tunne?" 
hüüdis Lodorviko. — „Tule aga ülesse ja silma mind korraks!"

Rööwel ei lausunud sõnagi, kuna ta oma püstoliga kar- 
detawalt nähti mängima.

„Paolo, jäta see narri mäng ja pista oma tuleriist, kõr- 
wale!" — hüüdis Lodowiko nneste ülewelt alla

„Oma pealiku kuiwa kurgu juures, mina ei tunne sind 
mitte!" karjus rööwel alt ülesse. — „Kes sa siis oled?" —

„Tuhat ja tuline, see läheb juba liiaks! kas sa siis oma 
wana seltsimeest Lodolvikot enam et tunnegi ?" —

„Lodowiko? wõi sina, Lodowiko?" hüüdis rööwel imet
ledes. — „Kurat ja põrgu, kuidas oled sa nenöe riietesse sat
tunud ?" —
_ Lodowiko naeris ja wastas: „Seda pead sa peagi kuulda 
saama, nüüd aga ütle, kas sa üksi oled?" —

„Üsna üksi?"
„Ja pealik?" —
„On laagris!"
„Kas teised ka?"
„Kõik!" ,
„Tuhat ja tuline, see on paha! ma oleks seda heamee

lega näinud, et fee wana lakkur juba ammugi ronkade söödaks 
oleks saanud!" —

„Seda usun ma küll!" wastas röötvel naerdes.
,— „Aga mis tulid sa siis siit õige otsima? Kas sa seda 

siis ei tea, et „must kurat" sind sedamaid maha põmmutab, 
kui sind aga näeb?"

— „Tema ei pea mind aga mitte nägema; sest et mul 
teiega rääkimist on. Kas sa ei taha selleks mitte ülesse tulla?"

„Tule parem alla, siia wõid sa ennast paremini ära peita, 
kui keegi meite peale juhtuks tulema. Seda ei saa minu ar- 
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mates küll mitte sündima, sest et ta täna jälle, kui kaan 
täis on!"

„Mina tulen!" hüüdis Lodowiko ennast ülemalt alla 
lastes.

Ülemalt alla tulles, tundis rööwel teda silmapilk ära, 
mis peale mõlemad sõbrad tugewaste üheteise kässa raputasi- 
wad. Siis istusiwad nad üheteise kõrwa maha, ja — Lodo
wiko hakkas jutustama. —

„Tuhat ja tuline, poiss, see on üks tubli nöu ja mõte!" 
hüüdis Paolo rõõmuga maast ülesse karates — „aga" — üt
les ta mõttesse jäedes — „see saab siiski nurja minema, — 
wanamehe poolt!" —

„Kuidas nõnda?" küsis Lodowiko. _
„Kurat, seda küsid sa weel? ma mõtlesin, et sa teda 

juba küllalt pidrd tundma!"
„Laske seda poissi oma teed jooksta!" —
„Jah, kui teda praegu just laagris ei oleks!" —
„Teda saab ilma kahjutumaks tehtud!" .
„Soo? wõi nõnda arwad sa?" naeris Poolo ja näppis 

sõrmedega oma habet. ............
„Seda ei ole tarwiski! siduge teda üksnes kinni, siis jätke 

temaga auupaklikult jumalaga." —
Paolo naeris.
„Seda wiha tahaks ma küll näha!" hüüdis tema.
„Seda wõid ju kergeste saada! tehke aga minu ^ettepa

neku järele. Mina jäen siia; sina aga mine oma seltsimeeste 
juure tagasi ja anna neile seda salaja teada. — Kui kõik 

korda oled saatnud, siis anna mulle sellest teadust!" — ,
„Jah, kui meie sellega kõik ühes nõuus oleksime! Meie 

hulkas "on aga wüga Palju neid metslikkusi kuratisi, kes müntie 
were tilgani wana „musta" poole hoiawad."!j —

„Kas teil raha on?"
„Äraneetud wähe!" — .................... ,
„Aga waata, minul on teie kõikide jäuks üks ilus summa 

käepärast, mida ma teile kohe käsirahaks maksan! — kas see 
neid mitte teise mõttele ei aja?" —

„Seda ma ei usu; sest et sa ju ise meie meelewalla all 
oled, mida meie wüewõimusega sinu käest ära wõime wõtta," 
— wastas Paolo.

Lodowiko lõi seda kuuldes näust pisut kahwatumaks.
„OH taewake, seal tema ju ongi!" hüüdis Paolo häkiste, 

kuna ta Lodowikot waljult enesest eemale tõukas.
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„Kes?" — küsis 
maast üles ja maatas 
ees seisis.

tema ja kargas järgmisel silmapilgul 
julgelt mehele silnra, kes juba tema

Ka see waatas wõerale terawalt silmi. Tema nägu tõm
bas kortsu, kuna ta korraga hirmsa näoga karjus: „Ha, wilets 
argpüks wõi oled sa siia jälle tagasi julgenud tulla? kus kurat 
sind jälle minu kätte on anuud? noh, sa tuled just parajal ajal 
mulle ette!" —

Nende sõnadega lasi ta oma suurt, laia kätt raskeste Lo- 
dowiko õla peale langeda, nii et see üsna maha pidi kukkuma.

See oli must kurat Mario, kes hükiste Lodowiko ette oli 
ilmunud. Paolo püssi pauk oli teda unest ülesse äratanud, 
nii et ta kellegi saatmata, ainu üksi; siia oli tulnud. Mario 
oli tõega üks hiiglane, nii hästi simruse kui ka keha jõu poo
lest ; tema rind ulatas kaugelt üle Lodowiko pea.

„Mis sa siit tahad, koer?" kärkis ta edasi — „Miks pä
rast ei räägi sa mitte?"

„Pealik-------- "
„Kurat on sinu pealik," karjus Mario, „mina küll mitte, 

arg, üraandja koer ! sa pead ka kohe tema juure sõitma Heda, 
Paolo, seome seda poisikest kinni ja wiinie laagrisse. See saab 
meile kõigile ilust nalja tegema, kui see mees meie ees siputab." —

Nende sõnadega andis ta waese Lodowikole, kuratliku 
naeruga, hea wõmmu kuklasse nii et see üsna krässu lauges.

Lodowiko kiristas wiha pärast hanibaid; kuna tema selle 
hiiglase wastu midagi ei suutnud ette wõtta.

Masinlikult läks tema käsi püstolite järele.
Selsamal silmapilgul aga hoidis Mario oma püstoli otsa 

tema rinda wastu ja möirgas:
„Lase need wigurid kõrmale jäeda, poisike, ehk sinu elu 

on otsas ! Paolo, wõta selle poisikese käest need mänguasjad ära!"
Wiiwitades lähenes Paolo oma sõbrale.
„Kurat, kas sa minu käsku ei taha täita!" karjus Mario 

röökites, kui ta seda wiiwitamist nägi. „Ma arwan juba, et 
sul ehk lust on minu käsu wastu panna."

Paolo kargas püstolite kallale.
„Ah,, ah, haa, see poisike on enese eest hästi muretsenud; 

temal on sähärdustest asjust üsna batarei keha ümber!" nae
ris Mario.

„Pitkne ja wälk — seal tuleb mulle praegu üks mõnus 
mõte pähe!" — hüüdis ta häkitselt— Kuule, poisike, et sa 
minuga wöid kaksikwõitlusesse astuda. Ma tahan sulle sellega 
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natukene nalja teha. Meil on laagris mõned mõegad, nen
dena hakkama wehklemise kunsti katsuma V*

v Lodowiko oli seda kuuldes kui unest ülesse ärkanud.
„See tähendad pitkamisi surmamist — mis aga siiski 

ausam on kui puu oksas rippuda." _ , .
„Wäga õige, minu poeg, millest sa seda selgeste näha 

wõid, kui auusast-e ma sinuga meel mõtlen." ,
ei taha seda aga mitte!" wastas Lodowiko trots

likult."
„Kurat, sina ei taha mitte? aga sa pead!" ,
Ci, ma ei tee seda aga mitte V' wastas Lodowiko, kes 

omashäda ohtlikkus ,seisu kordas, sellega hirmust meest just 
ülesse ärritada tahtiski, et ruttem surma leida. Et temal enam 
elu lootust ei olnud, teadis ta selgeste. _

Tuhat ja kurat, nia löön sind praegu surnuks!"
„Eks löö, metsaline!" wastas Lodowiko põlastawalt.
Mario tõstis juba selleks kätt. .
„Pea!" — hüüdis ta möirates — „ah, sa tahad murd 

wihale ärritada!" nende sõnadega lasi ta käe uueste alla wa- 
juda, „see ei saa sulle aga miski kasu saatma, sina pead mi
nuga wõitlema, ah, haa, üks ilus kaksikwõitlus saab see olema!"

' .Paolo tõukas oma sõbra külge ja sosistas temale pool 
salaja' „wõitle!"

,Muidugi peab tema wõitlema,, tahab tema eht Mtte, 
aga ta peab!" naeris Mario, kes seda siiski oli kuulnud. ,

„Ma ei saa aga siiski wõitlema!" hüüdis Lodowiko ja 
wiskas ennast külleli maha.

„Pealik!" ütles Paolo wahele rääkides — „see kakstkwõir- 
lus wõib silmapilk täide saada saadetud. Lodowikol on sõja
riistad tema hobu eesli selgas kaasas."

„Mis? hobu eesel? sõjariistad?" päris rööwel. _ _
„Ja muidugi! aga see loom on ülewel kalju serwal 

kinni siutud!" ................... ,
Siis too lwed sõjariistad siia!" käskis Alarw............

„Paolo, ma ei '.võitle mitte! sa oled pealegi üks häbe- 
niata kelm!" hüüdis Lodowiko ärritult.

Paolo wiskas tema poole tähenduse rikast pilku.
„AH, ah, haa, sellest tuleb tõega ilus nali!" hirwrtas 

Mario naerdes, kuna ta Lodowikot pilkawalt silmitses.
See ei lausunud aga sõnagi. , . . ,
Seal tuli Paolo suure seljatäiega tagasi ja pani Alano 

ette maha.
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"Siin on toredad sõja • riistad, mõegad ja Püstolid " 
ütles La sadula kotti lahti tehes.

„OH, üsna tore V* hüüdis rööwli pealik, kuna ta ühe mõeaa 
tera katsus sa sellega siis õhku wehkles. — „Noh, tule siia 
poisike ja näita oma meistertükk wätja" — ütles ta edasi rää
kides, lodowiko ette ühte mõeka wisates. — „Kutsa selle kak- 
sikwõitluse wastu jäksad pamia, see tähendab, kui sa ennast 
minu wastu nii palju kaitsta jäksad, et ma sind maha ei saa 
lüia, _ siis pead sa uueste meie hulka wastu wõetud saama. 
See seisab nüüd sinu wõimuses, kas sa elusse jäed ehk sur
nuks saad löödud — edasi!"

„Ma ei saa mitte wõitlema!" wastas Lodowiko kiuslikult 
kuna ta ennast hooletumalt teise külge pööras.

„Tuhat ja tuline kurat, tõuse üles ja wõitle, ehk ma 
lasen sind elawalt tule peal kübseks praadida, sa kangekaelne 
kelm!"

Paolo oli selle wahe^ peal Lodowiko kõrwa astunud. Ta 
ulatas tema kätte niõega ja hüüdis: „Lodowiko, ära ole üks 
narr ja argpüks, waid wõitle kui täis mees!" mis juures ta 
ütlemata tähenduse rikalt teise mõega peale silmi lõi, mida ta 
omas pahemas käes hoidis.
r v Kas Lodowiko sellest aru sai, wõi ehk tahtis ta ülepew 
sellele asjale ühte lõppu teha, lühidalt ööldud, ta kargas maast 
ülesse, tõmbas mõega kätte ja hüüdis: „Noh, et tule siis aga 
wülja ja hakka peale, sa wereimeja!"

. Naerdes tõmbas Mario mõega kätte ja astus oma was- 
tase wastu. Paolo seisis tema selja taga.

„Las'käia!" hüüdis ta mõeka üles tõstes ja Lodowiko 
pea kohta alla wirutades, mida see aga õnnelikult wastu wõt- 
tis, ehk tema oma mõek selle juures küll kõweraks paindus, 
mille ots ^Lodowikot kergeste peast haawas,
....^^silmapilgul aga, kui Akario oma kütt ja mõega uue 

löögile tõstis, karjatas ta korraga, mõek lauges käest maha 
ja ta ise kukkus seliti. Suur were juga purskas tenia rinnust 
ülesse kõrgesse.

Paolo oli temale seljatagant mõega kõigist jõust seljast 
sisse kihutanud, mille ots rinnust wälja tuli.

Haawatud rööwlipealiku silmad keerlesiwad weel mõni
kord kanges wihas pea luu sees, siis tõmbas nägu kramplikult 
. Ä' 1Pere °ia tungis suust ja mattis tema rögisemise kinni 
ia Lllano, „see must kurat," — oli surnud.
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Kaheksas peatükk.

Armastuse wägt
Mõlemad seltsimehed silmitsesiwad silmapilguks oma tu-- 

dise pealiku merist surnukeha.
„Itoh — "ütles Paolo rääkima hakates — olen ma snS 

nüüd üks kelm, nii kui sina seda mulle ette lloiska sid. “
ehk küll just mitte minu wastu — /ütles Lodo- 

roifo — ,,kuna see aga ometegi üks salalik mõrsuka töö oü. 
See oleks mulle palju armsam olnud, kui sa ka awalikult tema 
kallale oleksid tunginud." , , ,

jah, — et tema meid rnõlemaid kui omard, maha 
oleks löönud —" wastas Paolo kibedalt.

,,Tema on seda juba tuhandewõrdselt ära teeninud'K
',Aaa mis nüüd?"
, Üsna lihtsalt, sa oled teda kaksikwõitluses ära wortnud 

— mina olen selle tunnistajaks!" wastas Paolo. — ,,^pa 
tõused selle juures weel märksa tähtsamaks meie seltsimeeste sil- 
mis^ja siis — on meil kerge mäng!"

Ei, seda nõu ei anna ma mitte! ward sina mrne sa 
walmrsta oma poole hoidjad selleks ette, et nad meiega ühte 
nõusse lööwad. ^ee kõige pahem, mis selle juures^ ette wõrb 
tulla, on wõitlus, kus me.ie aga wõitjaks saame jäema, sest 
ma loodan neist suuremat hulka oma poole wõita. Kui palju 
mehi on teid ülepea ?"

„Umbes wiiskümmendmeest!"
^Noh siis mine, enne kui weel üsna pimedaks läheb!
Lodowiko läks oma looma järele, kuna Paolo laagri 

poole hakkas minema, mis sealt aga mõned sajad sammud 
kaugel oli. ,

Metslik kisa ja kära kostis temale sealt juba eemalt wastu 
ja kui tema lühemale jõudis, märkas ta, et seal riid lahti 
oli läinud! .

,,Kus on pealik?" möirgawad healed temale wastu, kur 
ta sinna oli jõudnud.

,,Tema saab kohe siia tulema!" wastas Paolo.
,,Aga, mis on? mikspärast riidlete teie?"
,,Kurat wõib sellega küll rahul olla, meie aga mitte! 

meie kogu toidu wara on lõpul, nii et meie aga weel napid 
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portsjonid saame, kuna meile weini enanr nuusutadagi ei anta, 
mille asemel Mario igapäew kui sitikas, lakku täis on. See 
er lähe sedamoodi enam kauem edasi; meie tahame tööd saada, 
ja kõige pealt uut toidu moona. Weini peab ta meile andma ''

„Tooge omale weini," ütles Paolo käskiwalt.
Rööwlid lõiwad kohkuma.
„Alis? kas peame endid siis meelega surnuks lasta 

laskma?
Paolo kummardas ennast ühe rööwli poole ja sosistas 

temale paar sõna kõrwa sisse.
Pool kohkudes pööras seltsimees ennast tema poole.
„Wait, mait, ja ära lase seda küuldawaks saada, waid 

mrna seda ^ka teiste meie poole hoidjatele teada — ka mina 
jaan seda sõnumit ueile teada andma ja weil ja lautama " — 
sosistas Paolo ja astus rööwlite hulka.

. . Igaüks, kellega tema aga rääkis, tegi pool kohkuma 
ja rmeliku näu ja puges teiste sekka. Pea pauiivad suurem 
osa rööwleid pead kokku ja sosistasiwad üheteisega. Riid hak
kas ikka wähemaks jüema.

Seal laksiwad ka ueude teised seltsimehed rahutumaks, ruis 
peale kõik maitseks jäi.

„Kurat, mis see kõik peb tähendama?" hüüdis korraga 
möirgaw heal ühe Mario poole hoidjatest, „Paolo, sa roomad 
ju kui madu meie hullas ringi. Mis peab see saladu-line 
sosistamine kõik täherrdama?"

„Hoia Guiseppot silmas!" sosistas Paolo ühe oma selt
simehele salaja kõrwa sisse sosistades."

See nokutas selle täheks pead.
„Ma tahan teile seda kohe ütelda!" hüüdis Paolo walju 

healega ja kargas ühe tühja püsti seatud maadi otsa.
Tema sõbrad tungisiwad tema ümber kokku.

„Meie seltskouuas on midagi iseäralist ettetulnud," ütles 
Paolo rääkima hakates. —

, „Teie kõik kuulsite wist seda püssi pauku? Selle laskja 
olin mina, sest et ma ühte tundmata meest oru kaldal nägin 
seisma. Minu kuul ei trehwanud aga märki ja fee oli hea!"

Mali ümisemine segas selsilmapilgul rääkijat.
„Laske mind ometegi edasi rääkida!" alustas Paolo 

uueste oma kõnet. — Ma ütlen, see oli hea, et ma seda meest 
mitte maha ei saanud laska, — sest et see meie roana tnttaro 
ja seltsimees — Lodoroiko on —"

Nüüd tõusis meeste hulkas suur müra ja kära.
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Sõimu ja ühwardamise sõnad f atro ab kuuldaroaks, kuna 
nende hulka ka rahule manitsemise kõned kõlasiwad.

„Seesinane Lodowiko toob meile niinelt, mis meil praegu 
just hädaste puudub — raha — ta —"

„Kus tema ? kus tema on ? möirgasiwad mehed läbisegamini.
„Kannatust! sest et ma oma jutuga roeel pooltki roalmis 

ei üle!" karjus Paolo. — Lodoroiko on ühe suure mehe saadik, 
kes ise teine pool Abrutsi mägestikku, pealik on. Tema pa
neb meile ette, et meie temaga endid ühte lööksime —"

„Kelm, äraandjal" möirgas Guiseppo — „oleksid sa pa
rem tema peaaiu Puruks lömistanud!"

_ Surma äraandjale, koerale!" hüüdsiroad tema poole hoid
jad seltsimehed ühes kooris.

„Kuulge mind ometegi edasi!" kisendas Paolo kõigest 
kõrist.

See mättas aga kaua, enne kui mehed mähe wagusa- 
maks jäiroad.

„Kui meie selle üle meel alles rääkisime, nimelt Lodo- 
wiko ja miira," ütles Paolo ühtelugu edasi kõneledes — „seisis 
korraga pealik ise meie ees!"

„Braroo, braroo !" kisendas Guiseppo. — Ja tema lõi seda 
äraandjat surnuks!"

„Tema küll mitte! ta tahtis seda küll teha, kuna ta aga 
häkiste mõtlema jäi. Ta kutsus selle pealeLodoroikot oma 
wastu kasikroõitlusele!"

,, „AH, ah, haa, karu hakkab ahmiga heitlema!" naeris 
Guiseppo. — „Noh edasi, see lugu hakkab juba üsna naljakaks 
minema!"

„Lodoroiko ei tahtnud sellega esmalt küll midagi tege
mist teha — läks sellega teise tungima nõudmise peale ometegi 
minnaks ühte. Temal oliroad toredad mõegad ja muud sõja
riistad hobueesli seljas. Mario walitses nendest kaks ja — 
mõitlus algas!"

„Ja Lodowiko sai tükkideks raiutud?" möirgas Guiseppo 
hirmsa healega.

„Ei,! maid Lgdomiko kihutas „musta kuratil" moega 
rinnust läbi, nii et ta surnult maha langes!"

Sügam roaikus walitses nende sõnade peale.
„Koer, äraandja?" möirgas häkiste Guiseppo ja tõmbas 

püstoli roöölt.
Seal käis pauk.
Guiseppo langes läbilastud peaga, sõnalausumata, maha.
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Selsamal silmapilgul tõstsiwad ka kõik Paolo ümber ko
gunud rööwlid omad püstolid, laskmiseks üles.

„Miski wastu hakkamist ei tohi olla V* hüüdis Paolo 
ennast selle wüikese salga poole pöördes, kes endid surnuks las
tud Guiseppo ümber oliwad kogunud. — „Kuulge meid enne. 
Kui teie meiega ühte nõusse heidate, siis on see meile kõigele 
seda parem, kui mitte, siis wõite teie teha, mis' teie ise tahate. 
Kes aga omast meie üle miski kahtlust awaldab, ehk koguni 
wastu tahab hakata, seda saab kui koera poega maha lastud!"

Need kaksteistkümmend meest, sest nõnda palju ueid oligi 
seisiwad kokku pigistatud mokkade ja mahalöödud nägudega 
teiste keskel, kuna nad endid paigastki ei liigutanud.

Paolo pain neile selle peale Lodowiko ettepaneku ette, ja 
kui ta sellega malmis oli saanud, möirgasiwad kõik mehed 
müristamise sarnatse healega temale „Hurra", isegi need kaks
teistkümmend meest hõiskasiwad teistega ühes kaasa.

„Wäga hea, ma tänan teid, seltsimehed! Ja nüüd lubate 
teie mind ka seda Lodowikot siia tuua?"

„Meie tuleme kaasa!" hüüdsiwad mitmed healed.
Paolo walitses selleks aga üksnes mõned mehed, kellega 

ta Lodowiko järele laks. Sinna jäejad aga muretsesiwad 
Mario roeini sinna, tegiwad suure tule ülesse, mille peal nad 
omad miimased kitsed ära praadisiwad. Siirna ajani oli Lo
dowiko ettewõte, ilma tema ootamata ja looünata, nii ütlemata 
õnnelikult korda läinud.

Teda sai rõõmu hõiskamisega teistest wastu wõetud, nii 
et kogu öö neil rõõmsa purjutamisega mööda läks.

Järgmisel hommikul mindi alla orgu, kus nende surnud 
pealiku surnukeha weel ikka maas wedeles. Ehk küll need kaks
teistkümmend meest tema haawa kaunis kahtlaselt silmitsesiwad, 
ei julgenud nad selle üle oma kahtlust siiski mitte awaldada.

Paolo kinnitas neile weel kord seda auusameelset kaksik- 
wõitlust, mille üle rööwlid seda kõigewähemadki tegemist ei 
teinud, kas see surmaw mõek eest wõi tagant nende endise 
pealikule surma oli toonud.

Kõige wiimaks jägas Lodowiko neile oma kaasawõetud 
raha ära ja käskis mõningast meest toidu tagawara eest hoolt 
kanda.

Järgmisel päewal hakkasiwad nad endid teele walmistama.
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Km Rosa selle kohutama öö järele teisel hommikul uuest 
ülesse ärkas, nägi ta Theresiat ja Annat üheteisega elawalt 
juttu puhuma.

Ta kargas asemelt ülesse, kuna see nähtus, kus ta praegu 
oli, teda uue ahastuse ja kartusega täitis.

Seal astus Theresia Annaga tema juure.
Sõnalausumata langes Rosa Theresia kaela ümber.
Mõlemad tüdrukud hoidsiwad kaua üheteise ümbert kinni.
„Ärge tehke oma südameid nii wäga kurwaks, lapsed," 

ütles Anna. „Mis aitab teile nüüd teie kurwastus enam, 
sest et neid asju enanr ümber muuta ei wõi. Olge oma eluga 
nõnda rahul, kui see teil praegu käes on. Teie olete wahma 
ja julge meeste kaitsemise all, nii et teil miski häda ei ole 
karta. Nad saamad teie elu nii armsaks ja kalliks muutma, 
kui see aga iganes wõimalik on, Rosa, sina oled üsna kaetse- 
mise lväärt,' et sa, omale ühe nii ilusa ja wahma mehe oled 
saanud!" _

„Kui ta aga üks rööwel ei oleks!" õhkas Rosa.
„Ah, ära mõtle selle rumala sõna peale niipalju! uimeta 

teda parem umgebe kuningaks, üheks ilma piirarnata mabaks 
nialitsejaks! Oota aga, küll see waba elu sulle Peagi armsaks 
saab saama. Mis läheb see meile naestele korda, millega 
mehed talitamad ja oma asju ajamad, kui nad aga meid ar- 
mastamad ja meie elu nii lõbusaks teemad, kui see neil aga 
iialgi wõimalik on. ,

Mina aga olen oma eluga täieste rahul ja õnnelik!"
„Aga see et ole ju ometegi mitte õige, Anna!" sosistas 

Rosa tasakesti. ,,Nende meeste elu on ometegi auuetu ja hirmsa 
hädaohtudega ühenduses — Ja mis saab selle kõige wiimne" —

„Seda tahan ma sulle kohe ütelda, wäike ilmasüütaus,"— 
ütles Aruta naerdes. „Meie elame ühe ilusa aastakese õuta 
meestega õnnelikult ja rahus — wõib olla, ka wähe kauem 
— just niikaua, kui see meile meeltmööda on — siis lähme 
kuskile kaugemasse kohta ja elame seal omast rahast. Nikolo 
ütles mulle, et kui meie rikkaks oleme saanud ja see elu meile 
enam meelt mööda et ole, siis lähme meie siit ära, ostame 
omale ilrtsa maja ja sööme oma raha rahulikul wiisil."

„Soo, soo, et waata ja kuula aga meie wäikest proua 
Aimat! see et ole ka miski paha mõte!" kõlas korraga heal 
nende selja tagant.

Rinaldo seisis nende ees.
Rosa kargas temale wastu, kuna Rinaldo teda õrnalt 
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oma rinda wastu surus ja tema roosa huultele magust hom
miku musu surus.

„Kuidas said sa ka öösel magada, minu kallikene?" küsis 
ta pehmelt.

„Maganud olen nia küll wäga hästi — aga —"
„Aga, kallikene, mis siis weel?"
„Mis Peab minust nüüd saama?"
Rinaldo kummardas ennast tema poole ja sosistas temale 

mõned sõnad salaja kõrwa sisse.
Rosa peitis oma õhetama näu tema rinna najale.
Seal astus ka juba Nero koopasse ja ruttas rõõmuga 

oma Theresia juure.
„Nüüd olen uta siin küll üleliigseks palgiks?" naeris 

Anna. „Ma tahan järele maadata. kuhu minu Nikolo peitu 
on pugenud, — wõi ehk tahawad herrased, et uta iteil hom
miku suurust pean walmistama?"

„Mine — mine, ivana kelm!" ttaeris Rittaldo — Ja 
kui sul aega üle jäeb, siis mõiksid sa meile küll mõtted tassid 
shokoladi keeta!"

„Just tui, kuidas Teie kässite, herra pealik!" naeris Anita, 
koopast wälja minnes.

,.Õnnelik inimese laps!" pomises Rosa.
„Ja muidugi, Rosa, seda tema on! aga mikspäraft ei 

wõi siis sina mitte nii õnnelik olla?" ütles Rinaldo, kuna 
Nero Theresiaga pisut kõrtvale oli läinud.

„Rinaldo, kas tohin ma ühel sähärdusel seisukorral siis 
tõega õnttelik olla?" sosistas Rosa.

„Mikspäraft siis mitte, Rosa?"
„Oh nii wäga, Rinaldo!" õhkas Roia sügatva hinge 

tõmbamisega. „Kuidas oleks ma sinuga muidu siia tulnud!"
„Noh, siis jäta ka nüüd omad õhkamised ja soigumised 

järele, Rosa, kas oleme meie ise seda praegust seisu korda wa- 
litsenud wõi on nteid kibe elu saatus selle sisse tõnkanud?

„Aga, Rinaldo! sa ei peaks mitte nende — nettde kurja 
inimeste juurde minema, ega nendega miskitki tegemist tegema"

„Seda saame meie peagi nägema, Rosa ja kas need ini
mesed pahemad on, kui teised seal all. Ma olen ettewõtnud, 
oma meeste hulkas walju korda ja walitsust pidada —"

„Aga Rinaldokorda — walitsust — rööwlite juures?" — 
Rinaldo tõmbas otsaesise korsu ja — ei lausunud sõnagi. 
„Mikspäraft ei wasta sa, Rinaldo minu küsimiste peale?" 
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hakkas Rosa maheda healega rääkima, kuna ta oma wäikese 
käega Rinaldo palgid silitas.

,,(šrt ma sinu wiimsetest sõnadest ühte suurt õpetust olen 
saanud" — wastas Rinaldo. —

„Ja see oli?"
„Et meie kõigest muudest inimestest wihatud ja põlatud 

saame, teeks ehk talitaks, kuidas see meil küll wähegi wõimalik 
oleks; sest et meie ühed rööwlid oleme!" ütles Rinaldo kau
nis ärritumalt. , „

„Kas sa seda siis mitte õige et leia olema?" küsis Rosa.
„Ei! wastas Rinaldo lühidalt.

Mõlemad jäiwad mait ja silmitsesiwad oma ette maha. 
Rinaldo oli Rosa küsimise üle tuskane ja Rosa jälle oma kal
likese lühikese „et!" üle pisut pahane.

„Ma tahaks heameelega sinu suust seda lähemalt kuulda 
Rinaldo, mis sa kogu selle elu peale ntõtled?" — hakkas Rosa 
uueSte oma pehme healega rääkima.

Rööwlipealik waatas tõsise ja pool kurwa näoga oma 
kallikese otsa ja hakkas tasase healega edasi rääkima: „Rosa, 
arwad sa siis tõega, et üksnes kurjad inimesed sähärduse seisu
korda wöiwad langeda, et siin mügestikkus elada ja ühte nii
sugust talitust talitada, mida maailm hukka mõistab ja mis 
seaduse wastu on?"—

„Kui ma selle kohta „ja" kostuksin, siis oleksin ma üks 
esimine walelik, sest et sa ju ise ühes sühürduses seisu kordas 
oled ja — üks kuri inimene ei ole sa mitte!"—

„Ala tänan sind, minu kallike!" — wastas Rinaldo — 
„ja nüüd lase mind sellest lõust üsna waikida. Mina tahan 
ja saan seda sulle oma tegudego näitama, et ka rööwlid korda 
ja walitsust oskawad pidada, 'jah, isegi teiste inimestele head 
teha. Ja weel üks asi, kallikene! waata sina oled praegu 
minu tooli ja nteelewalla all, ühe rööwli käes" — - -

„Oh ei mitte, Rinaldo!" — maenitses Rosa.
„Lase mind aga wülja rääkida, Rosa. Ma nimetan seda 

asja oma õige nimega. Mina olen sinu ja ka kogu maailma 
ees üks rööwel, mida enam waleks ei wõi ajada. Kui suurel 
mõedul ma seda nime ära olen teeninud, saab tulewik meile 
selgeks tegema. Iga tähel pean ma oma tegewuses olema, 
milleks ma juba tegusid olen teinud, mis mind üheks rööw- 
liks tunnistawad. Mis Põhjus mull selleks oli seda ei mõista 
ega tea maailm arwatagi; seda enam aga mina!

Sellest saagu nüüd küll. Kes minuga ühte lööb, see on ka
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minu kaassüüdlane; Rosa 
ma sellega tahan ütelda?"

, minu kaassüüdlane, tead sa mis

„Ma mõistan finb — räägi aga edasi!" sosistas Rosa.
_ „Rosa, mina armastan sind enam fui oma elu, ma tun

nen^ seda sel silmapilgul nii wäga selgeste" — ütles Rinaldo 
edasi rääkides, knna ta tüdrukut oma rinda mastn surus. — 
Ma tahan ennast aga sellest armastnsest sa õnnest siiski lahti 
lüüia, sest et ma sinu silme ees üheks auusaks inimeseks ta
han jäeda, et sa lugupidamisega minu otsa wõiksid waadata, 
kui see kas kull minu südant peaks täristama. Weel ei ole sa 
kohustub meiega ühte lööma, sest et sa meie seltsi ei ole heit
nud, — wed _ oled sa puhas ja kõigist ilma roojastamata. 
Sa oled ja seisad praegu ühe elu-tee lahkme peal, milleks sa 
seda walitseda wõid, missugust eluteed sa tahad käima hakala 
kas seda ehk teist." —

„Aga Rinaldo, mis tahad sa sellega ütelda?" küsis Rosa 
wahele rääkides.

_ „Ma tahan sellega seda tähendada, et, kui sa minu juu
rest tahad ära minna ja oma wanemate juure saada, siis 
miin ma siud ilma ivastu tõrkumata sinu manemate majasse. 
Ma ei taha miski sündmusega sinu elu minuga ühendada, ega 
sinu saatust omaga jägada; ei, ei, sest ma armastan sind nii 
wäga, et ma seda kuidagi moodi ei suudaks teha, et sa kurwas- 
tust Peaksid tundma, ehk ühte ettewiskamist sinu huultelt kuulma." 

Rosa oli hingetumalt neid Rinaldo sõnu pealt kuulanud. 
Ta lasi oma pead norgu, kuna silmapisarad kui suured 

kristalli pärlid tema palgeid mööda alla weeresiwad.
Rinaldo silmitses teda mähe aega ja ütles siis edasi 

kõneledes:
,,Ja kui sa oma wanemate koju enam tagasi ei taha 

minna, ega ka meie hulka jäeda, siis tahan ma sind ühe 
kindla koha peale marju alla toita, kus sa auusa inimeste huk
kas waigist ja rahulist elu ivõid elada. Ehk lubad saa siis 
mind tvahest tvaatantas käia — mitte fui uks röölvel, aga kui 
truu, armas sõber."
. Rosa toaataS meel ikka oma ette maha ja nuttis tvaik- 
stste edasi.

„Kas sul selle peale miski lvastust et ole, Rosa?" sosis
tas Rinaldo.

Üksnes tasane nuuksumine sai temale toastuseks.
Rinaldo oli roaga liigutud.
Natukese aja pärast hakkas ta uueste rääkima, üteldes:
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